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Книжка архітектурних крес-

леників видана НЗ “Софія Київ-

ська” спільно з Видавничим до-

мом А+С, містить низку ори-

гінальних робіт, що репродуку-

ються вперше. Автор передмо-

ви, генеральний директор За-

повідника, член-кореспондент

УАА, заслужений працівник куль-

тури України Неля Куковальсь-

ка, написала: “Частина ма-

теріалів відноситься до

пам'яток заповідника: Софійсь-

кого собору, Митрополичого бу-

динку, Трапезної, Дзвіниці, Ки-

рилівської та Андріївської цер-

ков, Золотих воріт, Судацької

фортеці. Решту складають ро-

боти, створені в різні часи і при-

свячені найрізноманітнішим

архітектурним об'єктам.

…Значний інтерес становлять

конкурсні проекти будівництва

Урядового центру в Києві, про-

екти забудови найбільших міст

України, розроблені в 30-х рр. XX

ст. Історію розвитку архітек-

тури України повоєнного часу

представлено в ряді інших кон-

курсних проектів. В 1953 р.

відбувся конкурс на кращі го-

телі Києва: у фондах

зберігається 288 робіт, присвя-

чених цій темі. 1954 року було

проведено конкурс на кращий

проект Тріумфальної арки в

Києві. Ця частина колекції

налічує 190 робіт. В той же час

до 300-річчя возз'єднання Ук-

раїни з Росією розглядалися та-

кож проекти на будівництво

монумента в Переяславі-Хмель-

ницькому. …Важливе місце в

зібранні займають конкурсні

проекти 50-60-х рр. XX ст., при-

свячені реконструкції вулиці

Хрещатик, будівництву шкіл,

клубів, концертного залу в Києві,

нових районів і житлових ма-

сивів. Помітним явищем 60-х

рр. стало будівництво в сто-

лиці України метрополітену. У

фондах зберігаються оригі-

нальні проекти першої черги

Київського метро — станцій

“Вокзальна”, “Університет”,

“Хрещатик”. Цікаву групу скла-

дають проектні матеріали з

відродження та реконструкції

Київського вокзалу архітек-

торів Л. і В. Вєсніних, П. Ротера,

Я. Штейнберга, О. Щусева, О.

Вербицького. Заслуговує на ува-

гу ряд проектів відомих ук-

раїнських архітекторів, зокре-

ма — генплан Урядової площі,

житловий будинок кінопра-

цівників, театр для дітей, екс-

тер'єр та інтер'єр готелю на

500 місць М. Холостенка, павіль-

йони ВДНГ, будинок Верховної

Ради, Урядовий центр Києва В.

Заболотного тощо.

Більшість проектів, представ-

лених у фондах заповідника,

відображають етапи вітчиз-

няного будівництва. Це видан-

ня започатковує серію ката-

логів архітектурної графіки з

фондів Національного заповід-

ника “Софія Київська”. Розпоча-

ти її вирішено цікавою тема-

тичною групою проектів, що

датуються 30-ми рр. ХХ ст.”

Архітектурна графіка 30-х років XX ст. з фондів Національного заповідника “Софія Київська” / Авт.-упоряд.: Н. М. Куковальска, І. Є.

Марголіна, М. В. Панченко, Г. С. Педь, К. Г. Петрачек; Редкол.: Н. М. Куковальська, Н. М. Нікітенко, К. Г. Петрачек. — Київ: Видавничій

дім А+С, 2008. — 80 с.: ил. (Національний заповідник “Софія Київська”). -ISBN 966-8613-34-1.

архітектурна графіка 30-х років
рецензии
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Олексій Бекетов. Театр “Березіль” у Харкові. Перспектива, 1933

Віктор Андрєєв. Книжково-журнальна фабрика ім. М. Фрунзе в Харкові. Перспектива, 1933
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Чи може книжка в м'якій палі-

турці, традиційного формату

1/16, видрукувана на звичайно-

му офсетному папері, без кар-

тинок (не враховуючи обкла-

динки), та ще й з доволі скром-

ним накладом 2000 примір-

ників, бути подарунком неба?

Виявляється може, коли її ав-

тором є культова особис-

тість в сучасній культурології,

широко знаний італійський

вчений і літератор зі світовим

ім'ям Умберто Еко. А пояс-

нюється це родинною леген-

дою про те, що первісно літе-

ри прізвища склалися подібно

акроніму від перших букв ви-

разу “ex coelis oblatus”, тобто в

перекладі на зрозумілу мову —

“небом подарований”. Але по-

дарованим будемо вважати,

звичайно, не самого майстра

Умберто як людську істоту, а

його цікавий, можна навіть

сказати прекрасний твір, при-

свячений, здавалося б, баналь-

ній темі: “Як написати диплом-

ну роботу”. Адже у більш-менш

пристойній книгарні на поли-

цях можна знайти не один

підручник чи то посібник з ре-

комендаціями до написання

дипломних робіт, та навіть з

так званим грифом так зва-

ного Міністерства освіти. Але,

мабуть, до більшості з них

цілком пасують епітети: ком-

пілятивні, схоластичні, фор-

малізовані і просто нецікаві.

І хоча ця праця Еко не має ні-

якого міністерського грифу,

дозволимо собі твердження,

що це є вкрай корисне видання

для українського студента-гу-

манітарія, що дістався стадії

підготовки дипломної роботи

і має намір поставитися до

цього серйозно і відповідально.

Головна причина — автор ді-

литься своїм власним, багатю-

щим досвідом наукової робо-

ти, та ще й пише прекрасною

літературною мовою з повним

розумінням сприятливих (і не

дуже) обставин для повноцін-

ної дослідницької праці звичай-

ного студента, починаючи від

вибору теми і закінчуючи

оформленням своєї праці. Доб-

ре орієнтуючись у науковому

середовищі, автор не міг не за-

уважити, що викладене ним,

напевне що, згодиться також

для архітекторів (!) та мис-

тецтвознавців, хоча дискурс

головно літературознавчий.

Не можна не відзначити ще й

дуже вправний переклад з іта-

лійської професора Олександра

Глотова. До зауваг можна від-

нести лише одну обставину:

з викладу стає зрозумілим, що

книжка була написана ще у пе-

редкомп'ютерну добу. Втім, це

аж ніяк не є недоліком, тим па-

че студент має-таки взяти

щось ще й від своєї рідної alma

mater.

Вітус БЕРІНГАДЗЕ

(м. Рівне)

Фолиант известных украин-

ских деятелей на архитектур-

ном поприще докторов архи-

тектуры Юрия Белоконя и Иго-

ря Фомина (ныне покойного) по-

радовал архитектурную обще-

ственность в начале 2007 г., хо-

тя в выходных данных книга

обозначена концом 2006-го. Пер-

вые три главы “Культурология

архитектуры”, “Архитектур-

ное творчество” и “Архитек-

турная наука”, как в хорошем

диссертационном исследова-

нии создает сферу собственно

архитектурной культуры (как

сказали бы в Одессе, обклады-

вают ее, как селедку луком), ес-

ли таковую понимать как про-

цесс, нацеленный на особого ро-

да зиждительную деятель-

ность, его отчуждение в графи-

ческой и нормативной формах,

и поверх того рефлексивному

осмыслению случившегося в та-

ким образом сконфигурирован-

ном пространстве. Эпистемо-

логический накал являет себя

наиболее грозно в третьей гла-

ве сего труда, где рассматрива-

ются “Система архитектур-

ных знаний”, “Историзм архи-

тектурной теории” и “Мето-

дология архитектурных иссле-

дований”. Четвертая глава, по-

священная понятию “городской

среды”, представляет синте-

тический итог всех прежних

интеллигибельных творческих

усилий, собственно имитируя

сам творческий архитектур-

ный метод. А в заключении ав-

торы проводят нас по терни-

ям образования и подготовки,

посвятив трансляции профес-

сиональной культуры послед-

нюю главу. Книга издана в двух

вариантах: на русском и укра-

инском, имеет много картинок,

большею частью знакомых по

широкому советскому архи-

тектуроведческому полю. Если

бы не тяжелый “настольный”

формат и излишне пафосная

целлулоидная суперобложка,

альбом мог бы стать более при-

кладной вещью.

Борис ЕРОФАЛОВ

Каждая книга Михаила Бори-

совича Кальницкого — собы-

тие. Даже если это справоч-

ное издание, даже если энцик-

лопедическое. Новая его кни-

га — справочник, энциклопе-

дия, книга для чтения. Автор

назвал его “культурно-исто-

рическим и справочным”. Чи-

татель сможет энтузиасти-

чески узнать необходимое и

достаточное о существую-

щих храмах Киева всех кон-

фессий, старых и новых, с но-

мерами телефонов и указани-

ем на престольные праздни-

ки (для православных). Струк-

тура строга: православные

монастыри (16), православные

соборы и храмовые комплек-

сы (10), парафиальные, боль-

ничные, кладбищенские пра-

вославные церкви (81), римо- и

греко-католические храмы

(10), протестантские церкви

и молитвенные дома (19), си-

нагоги и иудейские молитвен-

ные дома (8), одна мечеть —

на горе Щекавица. Содержа-

ние — остроумно: изложено

лишь необходимое и доста-

точное. К сожалению, автор

постеснялся указать свое имя

на обложке и титуле: все рав-

но никто бы не подумал, что

все эти храмы построены им.

Ведь в Киеве много хороших

архитекторов. Впрочем,

никто никогда не усомниться,

что такую книгу создать

смог только один Кальницкий:

больше ведь некому.

Андрей ПУЧКОВ

Умберто ЕКО. Як написати дипломну роботу: Гуманітар-

ні науки / Пер. за редакцією О. Глотова. — Тернопіль: Манд-

рівець, 2007. — 224 с. — ISBN 978-966-634-317-1.

студентам небом
подарований

Ю. Н. БЕЛОКОНЬ, И. А. ФОМИН. Наука и творчество

в архитектуре / Под ред. И. А. Фомина. — Киев: Логос, 2006.

— 212 с.: ил. — ISBN 978-966-581-875-5.

наука
в архитектуре

М. Б. КАЛЬНИЦЬКИЙ. Храми Києва. — Київ: Видавничий дім

Дмитра Бураго, 2006. — 252 с.: іл. — ISBN 966-8188-73-X.

киев сакральный
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хорошая керамика для обновленной “промзоны”

Лет двадцать назад советско-

го человека изрядно удивляла

тотальная перелицовка доков

Восточного побережья Соеди-

ненных Штатов Америки. По-

том тема “доков” плавно доб-

ралась до английско-скандинав-

ских берегов: Лондон, Мальвё,

Роттердам, Амстердам, Ант-

верпен — не полный перечень

уже воплощенных масштабных

реконструкций бывший припор-

товых, да и вообще промышлен-

ных зон. 

Задача актуальна и у нас, при

условии более внимательного

отношения к промышленному

строительству минувших ве-

ков. Как показывает европей-

ский опыт, здание, возведенное

в эпоху промышленного капита-

лизма XIX века для всяких, с точ-

ки зрения добропорядочного

обывателя, подозрительных це-

лей (сукновальных и складских,

пивоварения и профессиональ-

ного обучения, пакгаузы и анга-

ры, и прочее, прочее), сегодня

имеют просто выдающееся ка-

чество по отношению к основа-

тельности строительства. 

Художественные характерис-

Артур БУМ
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тики бывших доков и промзон

необычны и даже модны для вку-

са нынешнего. К тому же, они

имеют совершенно перфектные

функционально-пространствен-

ные возможности. Понятно, что

производственные объемы на-

делены заведомо большим мас-

штабом, весьма подходящим

под нужды общественных фору-

мов, для функции рекреацион-

ной и коммерческой.

Выразительные металлические

и чугунные детали, открытый

камень и старый кирпич видав-

шего виды исторического "про-

ма" более чем удачно подчерки-

ваются новым и в то же время

традиционным материалом —

керамической плиткой. 

Напольная плитка серии RASO

идеально сочетается с самыми

разными фактурами “истори-

ческой” поверхности. 

Ее нейтральные оттенки допол-

нительны для всех коллекций

Ceramica Bordelli. 

Эта серия представлена в че-

тырех цветовых гаммах, имеет

широко употребимый размер

48,5 х 48,5 см, и доступна в четы-

рех вкусных матовых тонах.  

220 а+с 2 ’2008



“Нам не нужен смеситель, нам нужна вода”, —

объясняет свой подход французский

дизайнер и архитектор Жан-Мари Массо,

создатель коллекции Axor Massaud

Ванная комната Axor Citterio M. “Именно потому, что в моем распоряжении лишь маленькое пространство, что очень характерно для мегаполиса,

— говорит Антонио Читтерио, — я считаю особенно важным наполнить его красивыми, изысканными предметами”

Филипп Грое —

руководитель бренда Axor

а+с 2 ’2008 223222 а+с 2 ’2008

Компания Hansgrohe была основана в 1901 году в Шильтахе Хансом Гроэ.

С первого дня основания компания следует трем основным принципам:

аккуратность, щепетильность и непревзойденное мастерство. Имен-

но этим трем качествам Hansgrohe обязана своим успехом. А еще —

своей безграничной страсти к воде — эликсиру жизни — и тому фак-

ту, что компания до сих пор находится под руководством семьи Гроэ.

Hansgrohe имеет три бренда: hansgrohe (инновационные души, смеси-

тели и системы слива, кухонные смесители), Pharo (душевые системы

класса премиум и продукция wellness: душевые кабины, душевые пане-

ли, гидромассажные ванны, паровые кабины), Axor (дизайнерские коллек-

ции для эксклюзивных ванных комнат).

AXOR делает ставку на комплексные решения ванных комнат. Вот уже

несколько лет ванная комната постепенно превращается в жилое по-

мещение, где можно отдохнуть от суеты повседневной городской жиз-

ни. “Уже давно мы наблюдаем, каким изменениям подвергается кон-

цепция ванной комнаты. Этот процесс несомненно будет продолжать-

ся и дальше, и мы с интересом принимаем в нем участие”, — говорит

Филипп Гроэ, руководитель AXOR, дизайнерского бренда компании

Hansgrohe. “Это нечто большее, чем работа над одним единственным

продуктом”, — подчеркивает Филипп Гроэ. Его дизайнерский бренд

открывает перед архитекторами и дизайнерами большие возможно-

сти по комплексному решению современных ванных комнат.

AXOR предлагает, помимо классического ряда дизайнерских смесите-

лей и аксессуаров, цельное видение всего пространства. Обычно эта

концепция разрабатывается тем же дизайнером, который делает

всю коллекцию, поэтому все ее элементы идеально сочетаются друг

с другом в пространстве.

“Если вы хотите предложить современному покупателю реальные ре-

шения его новых потребностей, то вам нужно разбираться не только

в своей продукции, но и в архитектуре. В то же время необходимо раз-

вивать новые подходы совместно с творческой элитой нашего време-

ни”, — так формулирует Филипп Гроэ свой собственный лозунг.

Философия AXOR — рассматривать продукты не только как функци-

ональные предметы. Цель AXOR — создавать дизайнерские концеп-

ции в различных стилевых направлениях, не забывая при этом о функ-

циональном аспекте.

Для AXOR сотрудничество со всемирно известными архитекторами

и дизайнерами особенно ценно, так как создаваемые вместе прост-

ранства не только являют собой новый подход к функциональному

помещению, но и претворяют в жизнь самые смелые концепции с ис-

пользованием новых материалов для пола и стен, аксессуаров и сме-

сителей AXOR.

Последнее творение дизайнерского бренда AXOR — это коллекция Axor

Citterio M. Всемирно известный итальянский дизайнер и архитектор

Антонио Читтерио создал эту коллекцию под под впечатлением от

жизни в городе и ее типажей: “Людей снова и снова влечет жизнь в го-

роде. Она полна ежедневных встрясок и перемен. И пространство са-

мо по себе является большой ценностью. Размышляя над жизнью в го-

роде и такими факторами, как месторасположение, вид из окна, по-

кой, я начал создавать коллекцию Axor Citterio M”. — “M как Модерн, Ме-

гаполис и, не в последнюю очередь, как Милан, родина Антонио Чит-

терио. В процессе создания Axor Citterio M нам было особенно важно,

чтобы коллекция всегда оставалась актуальной и эксклюзивной, но ак-

туальной не в плане моды. Мода — это что-то проходящее, она ме-

няется постоянно. А Axor Citterio M элегантна вне времени”, — пояс-

няет Филипп Гроэ. Axor Citterio M являет собой “идеал красоты”, не

становясь холодной и чересчур минималистичной. Здесь дизайн и ка-

чество идут рука об руку, сливаясь в гармоничном и эффектном объ-

екте. Элегантный и динамичный внешний вид смесителя подчеркива-

ют его тонкое основание (благодаря новому керамическому картри-

джу от Hansgrohe), наклоненный вперед утончающийся излив и диаго-

нально расположенная рукоятка. А филигранные, четкие формы изде-

лий придают коллекции совершенно особенный шик. Смесители скры-

того монтажа в различном исполнении экономят пространство. Клас-

сические варианты на три отверстия эффектно сочетают в себе мо-

ду и независимость. Тонкий однорычажный смеситель с грациозной ру-

кояткой и тремя вариантами размеров способен комбинироваться

практически с любой раковиной. Коллекция Axor Citterio M со своим ши-

рочайшим ассортиментом на самом деле способна удовлетворить лю-

бые запросы при создании ванной комнаты.

AXOR также успешно сотрудничает с всемирно известным дизайнером

Филиппом Старком. Его концепция ванной комнаты как жизненного

пространства значительно поспособствовала превращению этой ком-

наты из чисто функциональной в жилую и комфортную. Представив в

1994 году коллекцию от Филиппа Старка, AXOR обрел статус законо-

дателя мод в области сантехники. Коллекция Axor Starck была револю-

ционной в плане дизайна и технологий. А в 2007 году AXOR представля-

ет два новых смесителя от Старка, предназначенных в первую очередь

для общественных мест: электронный смеситель, дополняющий коллек-

цию Axor Starck X, и ре-дизайн электронного смесителя коллекции Axor

Starck. Новые электронные смесители AXOR: минималистичный, в сти-

ле Axor Starck или более скульптурный Axor Starck X. Для электронного

смесителя Axor Starck X можно выбрать тип излива: водопадный или тра-

диционный. Новые электронные смесители AXOR идеальны в использо-

вании как в общественных местах, так и в частном секторе.

В 2006–2007 годах AXOR и французский дизайнер Жан-Мари Массо фо-

кусируют внимание на эмоциональной стороне обустройства ванной

комнаты, а также на исконной связи человека с природой и со сти-

хией воды. Это идейная основа творческой философии дизайнера, ко-

торая присутствует и в новой коллекции смесителей и аксессуаров

— Axor Massaud.

Марка AXOR от Hansgrohe представляет широкий выбор дизайнерских

коллекций, созданных всемирно-известными дизайнерами. Коллекции,

которые открывают широкие возможности для создания индивидуаль-

ного стиля ванной комнаты — авангардного, современного или клас-

сического. И даже больше: от эксклюзивных смесителей с подходящи-

ми по стилю душами до элегантных аксессуаров — вся продукция пол-

ностью гармонирует по дизайну: от первой до последней детали.

Таким образом, бренд AXOR от Hansgrohe разрабатывает концепции

и создает дизайнерские коллекции для эксклюзивных ванных комнат.

03040 Киев, ул. Васильковская 1, оф. 205

тел./факс: (044) 568-5012

e-mail: natalia.chumak@hansgrohe.ua

www.hansgrohe.ua; www.hansgrohe-int.com

www.axor-design.com

www.pharobodytime.com

бренд axor от компании hansgrohe
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Легко изменяемые пространства, позволяющие оперативно учиты-

вать новые реалии бизнеса и конфигурировать рабочие места или зо-

ны обслуживания. Мобильные перегородки позволяют зонировать на

локальные участки, субпомещения, изменять пространство, легко воз-

водить барьерную изоакустическую конструкцию. Они разделяют, не

разрушая архитектурной целостности помещения. Это очень выгод-

но с коммерческой точки зрения. Например, можно оперативно соз-

дать несколько субпомещений для проведения разных мероприятий,

максимально эффективно используя площади. Технология трансформа-

ции перегородок предусматривает места их постоянной парковки, где

они занимают минимум пространства, например, в нише стены, па-

раллельно стене, перпендикулярно стене или в собранных парковочных

модулях. Системы могут комплектоваться дверьми.

Мобильная стена представляет собой подвижные панели толщиной 100

мм, свободно подвешенные к несущей алюминиевой шине. Для достиже-

ния оптимальной звукоизоляции каждый элемент вверху и внизу снабжен

горизонтальными телескопическими эластичными уплотнителями и ав-

томатическим распорным механизмом ComforTronic ТМ, который возво-

дит телескопические примыкания за 5 сек. Они прижимаются к потолку

и к полу автоматически с помощью электроприводов, интегрированных

в каждую панель. Неровности пола нивелируются с помощью подпружи-

ненных уплотнителей. Уплотнители упираются в пол, придавая панелям

устойчивость, что исключает сдвиг элементов при силовом воздейст-

вии. Декоративные панели выполнены по новейшей технологии, облада-

ют высокой прочностью и легкостью.

мобильные перегородки

П Р Е Д С Т А В И Т Е Л Ь  В  У К Р А И Н Е

телефон: (044) 202-8362

e-mail: vasyl.stuchylin@dorma.com

www.dorma.com
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манеж: новый оконный интерьер

Новые технологии и современные материалы обусловили развитие

строительных идей и открыли массу возможностей в архитектуре. Ар-

ки, эркеры, панорамные окна, полное остекление внешних стен делают

наш дом светлее и красивее, и одновременно выдвигают новые требо-

вания к предметам оконного интерьера, актуализируя формообразу-

ющие возможности систем и светорассеивающие свойства матери-

алов.

Среди изделий, предназначенных для воспроизведения нестандарт-

ных архитектурных форм, особое место занимают вертикальные жа-

люзи, новой системы “Decomatic”, в которой карниз, согласно заданной

конфигурации, можно изогнуть в арку или в эркер. Они легко устанав-

ливаются на мансардных окнах самой разнообразной формы — треу-

гольной, полукруглой, трапециевидной, как в вертикальной так и в го-

ризонтальной плоскостях. В отличии от других конструкций верти-

кальных жалюзи, в системе “Decomatic” механизмы легко и бесшумно пе-

редвигаются в профиле и всегда принимают единое заданное положе-

ние, улучшает их эстетическое восприятие, а также позволяет точ-

но просчитать длину ламелей и ускорить срок изготовления изделий

с диагональным карнизом.

Для управления такой системой возможно использование как цепочно-

го привода, так и электропривода (клавиша, пульт дистанционного уп-

равления, климатические датчики и программируемый таймер). Пар-

ковка ламелей зависит от конфигурации карниза, но, как правило, ши-

роко варьируется для каждого типа (ламели сдвигаются влево, впра-

во, по центру или в разные стороны). Данный профиль позволяет изго-

товить изделие шириной до 5,6 м и высотой до 5,0 м.

Расширить визуальные границы помещения, не скрывая красоты пано-

рамных окон и не ограничивая его пространство, можно с помощью тка-

ней “Screen” и “Novoscreen”. Благодаря своей особенной, мелкосетча-

той структуре, они обладают светорассеивающими свойствами, а на-

ходящаяся в основе стекловолоконная основа обеспечивает долговеч-

ность, не поддерживает горение и позволяет применять ткань как для

внутренней так и для наружной солнцезащиты. В помещениях, защи-

щенных наружными системами с тканью Screen, достигается эффект

снижения температуры воздуха до 3–4 градусов, что позволяет сэко-

номить на кондиционировании, а также, благодаря особенной струк-

туре ткани, пропускающей свет, максимально задействовать есте-

ственное освещение, сберегая энергоресурсы.
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МЕХАТРОННАЯ ФУРНИТУРА SCHUCO TIPTRONIC

TipTronic Schuco — первая система фурнитуры с электромеханически-

ми исполнительными элементами, объединяющая простоту в управ-

лении с возможностью подключения к комплексу “умного дома”. От-

дельные и объединенные в группы окна, можно открывать и закры-

вать в зависимости от сигнала таймера и показаний датчиков, а так-

же с помощью контрольной панели, радиоуправляемых устройств или

выключателя, что особенно удобно, если окна находятся в недоступ-

ных местах. Еще одно преимущество: эта система позволяет обору-

довать жилище без препятствий передвижению, что необходимо там,

где проживают пожилые люди или инвалиды. Магнитные выключатели

контролируют положение окна и передают данные системе “умного

дома” и сигнализации. Яркая особенность — полностью скрытая фур-

нитура, “на виду” устанавливается только ручка. Установка скры-

тых деталей фурнитуры внутри профилей не требует фрезеровки

отверстий. Ручка с электроприводом TipTronic обеспечит энергосбере-

гающее проветривание. Экономит энергию и система управления эле-

ктропитанием с блоком питания, соединенным с 30 окнами.

ТИПЫ ОТКРЫВАНИЯ И СФЕРА ПРИМЕНЕНИЯ

Основная функция TipTronic Schuco:

– Открывание и закрывание окон с помощь электропривода, а также

установка и снятие с них блокировки.

– Программа SK 1 и SK 2 позволяет предотвратить защемление паль-

цев с помощью устанавливаемой при необходимости клеммной колод-

ки SK 3 и SK 4.

Сфера применения:

– Окна Schuco TipTronic устанавливаются исключительно в сухих по-

мещениях.

– Рабочая температура от –20°С до + 50°С.

– Окна Schuco TipTronic устанавливаются стационарно и вертикально.

РАЗУМНО И ЭКОНОМИЧНО

Простые и удобные соединения позволяют подключить Schuco TipTronic

к различным автоматизированным системам контроля состояния и

управления инженерным оборудованием здания. К одной оконной ши-

не Schuco подключается до 30 окон. Блоки управления позволяют от-

крывать группу окон с помощью выключателя, установленного в по-

мещении. Связь с шиной здания (напр. EIB, LON) осуществляется с по-

мощью одного блока сопряжения с шиной. При этом возможно управ-

ление как отдельными, так и объединенными в группу окнами. Блок для

проветривания в ночное время с помощью шины EIB управляет от-

дельными окнами или группами в соответствии с сигналами подклю-

ченных датчиков.

CONTROLPANEL

Контрольная панель Schuco ControlPanel позволяет отображать на

сенсорном дисплее состояние инженерного оборудования и показания

датчиков, а также обеспечить подачу сигналов и управление система-

ми. Контрольная панель ControlPanel создает новые возможности ис-

пользования света и регуляции уровня освещенности, управления ра-

ботой окон и дверей, солнцезащитных устройств, устройств защи-

ты от бликов, регуляции микроклимата. Возможна индивидуальная

настройка.

МНОГОФУНКЦИОНАЛЬНАЯ РУЧКА

Привод — как электрический стеклоподъемник в автомобиле — управ-

ляется нажатием кнопки. Окно TipTronic открывается также, как ме-

ханическое: поворотом ручки! Дополнительное оснащение: встроенный

светодиод в форме кольца.

РАДИОУПРАВЛЯЕМЫЕ РУЧКИ SCHUCO

Радиоуправляемые устройства Schuco (868 МГц) позволяют обслужи-

вать отдельные или объединенные в группы электрические системы.

Встроенный приемник TipTronic управляет окнами и дверьми TipTronic.

Внешний радиоприемник управляет работой солнцезащитных и осве-

тительных устройств, а также раздвижными блоками e-slide. Иденти-

фикация передатчиков и приемников осуществляется с помощью кноп-

ки программирования приемников. Schuco Keyless Entry включает при-

емник, установленный на двери, датчик активации и до 200 транспон-

деров. Все передаваемые данные и команды закодированы и защище-

ны от манипуляций непрерывно изменяющимся кодом. Память событий

считывающего устройства двери копируется с помощью USB-радио-

маршрутизатора и администрирующей программы SchucoAdmit. Кро-

ме того, программа позволяет идентифицировать и проводить обра-

ботку передатчиков и приемников для всех компонентов. Для увеличе-

ния дальности действия используется ретранслятор.

schuco: фурнитура нового поколения..
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воздушное отопление
— будущее украинской инженерии

Компания Аэротерм с 2001 года применяет систему воздушного

отопления совмещенную с общеобменной вентиляцией и централь-

ным кондиционированием как основную для торговых, складских, про-

изводственных и офисных помещений. Аэротерм является лидером

рынка воздушного и лучистого отопления. Это универсальная систе-

ма “3 в 1” климат-контроля для разных типов помещений. Вся систе-

ма точно рассчитывается и обычно состоит из таких   компонен-

тов:   вентиляторы, газовый нагреватель воздуха, фреоновая охлаж-

дающая секция с компрессорно-конденсационным блоком, рекупера-

тор, фильтра, шумоглушители, смесительная камера.

Такая схема имеет ряд преимуществ по сравнению с классической си-

стемой ОВиК:

До двух раз меньше капитальные  затраты, т. к. устанавливается

одна совмещенная система вместо трех (вентиляции, отопления,

кондиционирования);

Нет необходимости в строительстве котельной, трубопроводов и

систем радиаторного отопления;

Значительное снижение  эксплуатационных затрат;

Экономия. Система быстро переходит из дежурного режима отоп-

ления (5 °С)  в рабочий (20 °С) в среднем за 30 мин. Рекуператоры ути-

лизируют до 70% тепла удаляемого воздуха вытяжной системой вен-

тиляции.

Специалистами компании Аэротерм была разработана схема  воз-

душного отопления совмещенная с вентиляцией и центральным кон-

диционированием для высотных офисных зданий. При расчете исполь-

зовался универсальный программный комплекс  для решения задач ме-

ханики жидкостей и газов STAR-CD. Были рассчитаны с большой точ-

ностью все параметры системы в рабочем и дежурном режиме отоп-

ления: градиенты температур, давления в каналах, скорость возду-

ха, векторы скоростей воздуха. Уникальность и сложность состоит

в работе около сотни вентиляторов в одной сети.  И эта задача бы-

ла успешно решена. Также комплекс программ позволяет решать по-

добные задачи для любого типа зданий. Расчет производился на при-

мере 15-этажного офисного центра общей площадью   30000 м2. Все

оборудование наружного исполнения находится на крыше здания. В

центре здания как для подачи свежего воздуха-теплоносителя, так и

забора удаляемого воздуха используется  вентиляционный канал се-

чением 7 м2. 

На каждом этаже с центрального вент канала вентиляторы-довод-

чики берут необходимое количество воздуха для потребностей

ОВиК. Столько же воздуха вытяжные вентиляторы собирают в канал

удаляемого воздуха. Отработанный и свежий  воздух обрабатывает-

ся в крышной установке (рекуперация, фильтрация, нагрев или ох-

лаждение, смешение)  и снова подается в центральный вентканал. 

В данном проекте капитальные и эксплуатационные затраты в два

раза меньше по сравнению с традиционной системой ОВиК.

02218 Киев, ул. Радужная 13-Б

тел.: (044) 540-6850, 540-1997, 331-5295

e-mail: aeroterm@aeroterm.ua

www.aeroterm.ua
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1. Радиальный вентилятор

2. Секция охлождения

3. Газовый теплогенератор

4. Сменный фильтр

5. Смесительная камера

6. Рециркуляционный воздуховод

7. Забор наружного воздуха
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На сегодняшний день “элементный фасад” является наиболее совре-

менным и широко используется для реализации объектов такого ро-

да во всем мире. Он обладает сразу несколькими преимуществами пе-

ред традиционными “стоечно-ригельными фасадами”: яркой архитек-

турной выразительностью, повышенными качествами тепло- и звуко-

изоляции, а также воздухо- и водонепроницаемости, технологичнос-

тью изготовления фасадных элементов, скоростью и простотой их мон-

тажа, отсутствием необходимости в устройстве наружных лесов,

более высоким и стабильным конечным качеством смонтированных

конструкций, и так далее…

Поэтому данный вид фасадных систем позволяет реализовать замы-

сел архитектора и заказчика наиболее оптимально — именно так,

как это предусмотрено проектом. Однако, зачастую, при этом может

потребоваться дополнительная адаптация системы для реализации

нестандартных узлов и соединений, не предусмотренных стандарт-

ными решениями в рамках профильной системы. Чаще всего это быва-

ет вызвано наличием конструкций специальной формы: наружных и

внутренних углов (в том числе и не равных 90 градусам), сегментов, изо-

гнутых участков фасада с гнутыми элементами и так далее…

Конечно, можно попытаться решить эту задачу по наиболее просто-

му пути (например, как в традиционном фасаде — с помощью установ-

ки сдвоенных стоек, нащельников и тому подобных вариантов закры-

вания конструктивных дыр “по-месту”), причем, достаточно часто

именно так и поступают. 

Однако подобные “решения” в итоге выглядят, как правило, достаточ-

но коряво, вследствие чего первоначальная радость заказчика от до-

стигнутой мнимой экономии быстро сменяется унынием от понима-

ния того, что он, как и многие, стал обладателем очередного здания-

уродца. Вдобавок, мало того, что аналогичных зданий вокруг уже пол-

ным полно — так оно ведь еще и весьма сомнительного качества, что

не замедлит сказаться на удобстве и стоимости его эксплуатации уже

с первого дня после сдачи объекта. 

Поэтому разработка и применение специальных проектных решений,

необходимых для адаптации профильной системы к требованиям кон-

кретного объекта с учетом его специфики, является не только (и да-

же не столько) эстетически оправданным выбором архитектора,

сколько экономически оправданным выбором заказчика-инвестора.

Возвращаясь к этим двум проектам московских бизнес-центров, мо-

жем отметить, что для их реализации нами было разработано и по-

ставлено восемь новых профилей и полтора десятка новых аксессуа-

ров. Это позволило достичь безупречно аккуратного и выразитель-

ного архитектурного образа, чего так добивались архитекторы и за-

казчики.

Пользуясь случаем, мы хотим предложить нашу помощь всем архитек-

торам, заказчикам и переработчикам в их работе над новыми слож-

ными проектами, где обязательно требуется гибкий нестандартный

подход. Если Ваш проект именно такой — обращайтесь в Reynaers

Aluminium!

“Авилон-Плаза” на Волгорадском проспекте в Москве
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нестандартные решения reynaers aluminium

“Газойл-Плаза” на ул. Наметкина

в Москве
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ООО Архонт Крым:  проект многоэтажной постройки в Ялте на ул.Свердлова

комплексная архитектура от “архонт-крым”
Проектно-строительная компания АРХОНТ-КРЫМ создана летом 2004

года, и за эти четыре года приобрела значительный опыт и расши-

рила направления своей деятельности. 

Фирма проектирует жилые, промышленные, многоэтажные и адми-

нистративные здания, гостиничные, санаторно-курортные объекты,

частные коттеджи, торгово-офисные комплексы. Но не просто про-

ектирует, а решает задачи в комплексе, с учетом всей строитель-

ной инфраструктуры. Основная цель АРХОНТ-КРЫМ — комплексная ар-

хитектурно-планировочная задача, на основе прогрессивного прин-

ципа, предусматривающего гармоничную взаимосвязь объекта и уни-

кальной природной среды данного региона.

Генеральный директор АРХОНТ-КРЫМ Анатолий Полищук комменти-

рует: “Архитектура — это творчество, чем-то похожее на музыку,

неповторимая мелодия здания, объекта, который зарождается в во-

ображении, а затем переходит в чертежи, эскизы и, наконец, вопло-

щается в жизнь”. 

Одним из важнейших направлений АРХОНТ-КРЫМ является структур-

ное подразделение Геозем Крым, выполняющее научно-исследователь-

ские геологические изыскания. Современное программное обеспече-

ние в сочетании с новыми GPS-технологиями позволяет геодезичес-

кой службе в кратчайшие сроки производить необходимые изыскания:

топографические съемки крупных масштабов и обновление старых съе-

мок, кадастровые съемки для землеустройства, построение цифро-

вых трехмерных моделей местности и многое другое.

Таким образом, проектно-строительная компания АРХОНТ-КРЫМ про-

изводит весь комплекс изыскательских работ:

– инженерно-геодезические (топографические и кадастровые съемки,

построение цифровых трехмерных моделей местности и тому по-

добное);

– инженерно-геофизические (выявление оползневых напряжений и на-

дежности удерживающих сооружений, оценка геоструктурных усло-

вий, в том числе зон повышенной трещеноватости, на которых пред-

полагается строительство);

– инженерно-геологические (обоснование проектов и разработка про-

ектно-сметной документации, бурение скважин, проходка шурфов с

отбором грунтов, лабораторные исследования грунтов и агрессив-

ности подземных вод);

-устройство буронабивных свай диаметром от 150 -1200 мм. Харак-

терной особенностью технологии установки буронабивных свай яв-

ляется предварительное бурение скважин до задней отметки и по-

следующее формирование ствола сваи. Эти сваи не нужно перево-

зить — они изготавливаются на месте, прямо на стройплощадке, име-

ют большую несущую способность . Буронабивные сваи целесообраз-

но — даже необходимо — применять для несущих колон каркасных зда-

ний, производящих большую нагрузку на грунт; для повышения ус-

тойчивости (стабилизации) оползневых и оползнеопасных склонов;

для предотвращения обрушения грунтовых массивов; на участках, где

применение забивных свай недопустимо из-за густонаселенности. 

Помимо подготовительных геологических работ, компания предлага-

ет полный комплекс проектных работ:

– составление проектов землеустройства для отвода земельных уча-

стков;

– архитектурное проектирование объектов широкого спектра (кем-

пинги, коттеджи, парки, рекреационные объекты, гостиницы, тор-

гово-офисные центры, многоэтажные комплексы);

– расчет конструктивной части проекта;

– проектирование систем энерго-водообеспечения, отопления, венти-

ляции и кондиционирования;

– общестроительные работы и реконструкция зданий;

– интерьерный и ландшафтный дизайн.

АРХОНТ-КРЫМ — молодая компания, но тем не менее она считается

одним из признанных лидеров на крымском рынке проектирования и

строительства, потому как имеет огромный потенциал, заложенный

в ее проектном и технологическом оснащении. Зримые результаты,

полученные компанией АРХОНТ-КРЫМ, служат тому выразительным

подтверждением.

АР Крым, Симферополь,  ул .  Воровского 3

тел./факс:  (0652)  54-7233,  54-9815

моб. :  (050)  393-5123,  344-4138

e -mail  arhont_cr imea@mail . ru




